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KA PAPA KAHA
(TABLE OF MARKS)

Kahaapo. He ho‘okomo ‘ia ma kahi
ho‘okahi i loa‘a ma ka palapala
kiimole. Ma na wahi kaka‘ikahi i loa‘a
ke kahaapo kihikihi ma ke kiimole,
ua ho‘okomo ‘ia he kahaapo.

Kahaapo kihikihi. He ho‘ike i ka
hua ‘clelo a hua palapala paha i
powehiwehi hapa a powehiwehi loa
paha. Ma kahi i hiki, ua ho‘okomo
‘ia na hua ‘olelo a hua palapala paha
i mana‘o ‘ia he pololei.

Kahaapo ‘oi. He ho‘ike i ka ‘olelo hou
i ho‘okomo ‘fa ma ka unuhi ‘lelo
Pelekania mua i kit piha i ka ‘clelo
Hawai'i.

Kaha kuhi. He ho‘okomo ‘ia ma mua
o ka hua ‘clelo i kanalua ka puana
‘ana a me ka mana‘o e hiki ‘ole ai ka
pela ho‘ano hou ‘a.

Kiko kolu. He ho‘ike i ke kapae ‘ia o
kekahi mahele o ke kikokikona
kamole.

Ua hiki ke hooili ‘{a na ki‘i kikoho‘e
o na palapala kiimole mai ko ka puke
pai kahua ptinaewele ma
<http://hooilina.olelo.hawaii.edu>.
‘Aole 1 ho‘a‘o nei puke pai e pa‘i hou
ike kinona hua ho‘okahi o ko na
palapala kiimole kahiko. ‘A‘ole hoi i
pa‘i ‘la na laina i kaha kiiikawa ‘ia ma
ka ‘ili puke a ‘ao‘ao po‘oinoa paha.
Ho'ike ‘ia nd na‘e na hua hio, na mea
i kahalalo ‘ia, NA HUA MA‘AKA, na
hua na‘ina‘i, NA Hua MA‘AKA
Lr‘iLr‘r a me nakifia pauiloa‘a ma
ka palapala kiimole kahiko.

Parentheses. Included where they
occur in the original source. In rare
cases where the original used square
brackets, they are reproduced in the
journal as parentheses.

Square brackets. Indicate an original
word or letter partially or completely
obscured. Where possible, suggested
letter(s) or word(s) are inserted.

Pointed brackets. Enclose material
newly added to an existing English
translation to fully reflect the original
Hawaiian.

Dagger. Placed at the head of a
Hawaiian word to indicate that the
word’s pronunciation and meaning
are insufficiently known to spell it in
contemporary Hawaiian.

Ellipses. Used to indicate that some of
the original text has been deleted.

Note: Images of the original Legacy
materials are available for download-
ing from the journal’s website at
<http://hooilina.olelo.hawaii.edu>.
Although no attempt has been made
to precisely reproduce the original
font styles, included are the original
italics, underscores, UPPER and
lower cases and SMALL CAPs.
Mlustrations within Legacy pieces are
reproduced. Specialized graphical
lines on a book cover, cover page or
elsewhere are generally not repro-
duced.




